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i. Introduction 

Une enqu~te 6pid6miologique est en cours visant ~ d6- 
terminer les valeurs de plomb~mie des enfants de i ~ i0 
ans habitant la r6gion lausannoise (i). 

Notre 6tude porte sur des enfants 6chantillonn6s au 
hasard plut~t que sur des enfants group6s dans une ins- 
titution scolaire ou hospitali~re. Cette d6cision assu- 
rait, ~ premiere vue, un 6chantillon exempt de biais mal 
contr3l~s. Le but 6tait de pr61ever du sang chez 30 en- 
rants par classe d'~ge. 

Nous avons extrait du registre des naissances tenu 
par l'Office d'6tat civil du canton de Vaud, par tirage 
au sort, une liste de 900 enfants (90 par an) n~s ~ Lau- 
sanne, de parents domicili6s ~ Lausanne et sa banlieue. 
Ont 6t~ 61imin6s de cette liste les enfants d6c6d@s et 
ceux qui avaient d6m~nag~ hors de la r6gion lausannoise. 
Aux parents des 542 enfants restants a 6t~ envoy6e une 
cimculaire expliquant le but de l'enqu~te, et leur de- 
mandant leur collaboration. Cette circulaire, r6dig6e 
en franqais, mentionnait le lien qul existe entre la 
pollution par ie plomb et le trafic automobile, et si- 
gnalait qu'une prise de sang veineux 6tait n6cessaire 
pour la d6termination de la plomb6mie. 

Nous esp6rions 300 r6ponses favorables (30 par classe 
d'~ge); nous en avons obtenu 286. 

2. D6finltion des ~chantillons et codification 

Le mode d'extraction de 900 enfants ~ partir du re- 
gistre des naissances garantit, probablement, un 6chan- 
tillon repr6sentatif des enfants n6s ~ Lausanne de pa- 
rents domicili6s dans la r~gion lausannoise (la question 
d'~ge mise ~ part puisque nous avions d61ib6r~ment choisi 
de prendre un hombre fixe d'enfants par classe d'Zge). 
Les quelques contr31es que nous avons pu faire de cette 
repr6sentativit6 (sex-ratio, proportion d'6trangers) ne 
l'ont pas infirm6e. Ces 900 enfants repr6sentent le 4% 
environ des enfants n6s ~ Lausanne entre 1965 et 1974 
de parents domicili6s dans la r6gion lausannoise. 

Nous ~tions certains que le mode de recrutement des 
enfants dont nous avons dos6 la plomb6mie introduisait 
des biais dans l'6chantillon, par le fait m~me de ne 
prendre en consid6ration que les enfants dont les parents 
autorisaient express~ment l'examen. Ii 6tait d~s lors 
important de contr~ler ces biais au mieux. A cet effet 
nous avons choisi quatre crit~res qui nous paraissent 
importants pour une 6tude touchant ~ la pollution par le 
plomb: nationalit6, cat6gorie socio-professionnelle, tra- 
fic automobile qui entoure le domicile de l'enfant, den- 
sit6 de population du quartier de r6sidence. Nous avons 
effectu6 cette ~valuation en comparant les 286 enfants 
examin6s (6chantillon II) aux 542 enfants dont les pa- 
rents avaient requ la circulaire (6chantillon I). 

2.1 Codifications 

a) cat6gories socio-professionnelles : 
i. Professions lib6rales, cadres de l'industrie, du com- 

merce ou de l'administration. 
2. Professions qualifi6es, manuelles et non-manuelles. 
3. Professions non- ou partiellement qualifi6es. 

b) trafic qui entoure le domicile des enfants : 
2 : enfants habitant ~ moins de 50m d'une art~re o~ pas- 

sent plus de i0'000 voitures par jour; 
1 : enfants habitant ~ moins de 50m d'une art~re o~ pas- 

sent entre 5'000et 10'000voitures par jour; 
0 : enfants habitant ~ plus de 50m d'une de ces attires. 

(*) Etude subventionn6e par la Commission f6d6rale de 
l'hygi~ne de l'air. 

c) densit6 d'oecupation du quartier (6gale g la somme 
du nombre d'habitants ~ l'hectare et du nombre 
d'emplois/ha) : 

X : enfants n'habitant pas la ville de Lausanne mais sa 
banlieue, et pour lesquels nous ne disposons d'aucune 
donn6e sur la densit6 d'occupation; 

i : enfants habitant la rifle de Lausanne, dans un quar- 
tier o~ la densit6 d'occupation est inf6rieure ~ 200; 

2 : densit~ d'occupation comprise entre 200 et 399; 
3 : densit6 d'occupation sup6rieure ou 6gale ~ 400. 

3. Caract6ristiques des 6chantillons 

La r6partition des enfants suivant les crit~res 6tu- 
di6s se pr6sente ainsi : 

6ch. I 6ch. II 

a) nationalit~ : suisse 62% 72% 
ital., esp. 32% 21% 
autres 6% 7% 

b) cat. socio-professionnelle : 1 24% 27% 
2 66% 66% 
3 i0% 8% 

c) trafic : 0 66% 67% 
i 14% 13% 
2 20% 20% 

d) densit6 d'occupation : X 34% 33% 
1 22% 25% 
2 27% 29% 

3 17% 13% 

Les M6diterran6ens sont plus souvent que les Suisses 
dans les cat6gories socio-pr<)fessionnelles 2 et 3 et ha- 
bitent plus fr6quemment des zones pollu6es (trafic 2), 
ainsi que des quartiers ~ densit6 d'occupation 61ev6e 
(densit6 3). 

3.1 Liaisons entre les crit~res ............................... 

Dans aucun des deux groupes de nationalit6 nous 
nlavons pu mettre en 6vidence de faqon certaine une li- 
aison entre les crit~res d'habitation (trafic, densit6) 
et le statut socio-professionnel. 

Les Suisses de la cat6gorie socio-professionnelle 2 
habitent des zones d'habitation ~ plus faible densit6 
et ~ plus bas trafic que les ~diterran~ens de m~me ca- 
t6gorie professionnelle. Ii existe enfin une forte lia~ 
son entre trafic et densit6 d'occupation : les zones de 
densit6 faible sont situ6es loin des grandes attires; 
on trouve par contre en bordure de celles-ci de nombreuses 
zones ~ densit~ d~occupation 61ev(e. 

3.2 Conclusions 

Deux groupes principaux doivent ~tre distingu6s dans 
la population des enfants lausannois : les Suisses d'une 
part, les Italiens et Espagnols de l'autre. Ces deux 
groupes se distinguent par leurs caract6ristiques socio- 
professionnelles et par leur lieu d'habitation, les en- 
rants d'origine m6diterran6enne 6tant plus souvent issus 
de milieux socio-6conomiques modestes et habitant des 
zones plus pollu6es et ~ plus forte densit6 d'occupation 
que les Suisses. Cette conclusion n'a ~ vrai dire rien 
de tr~s original. 

4. Evaluation des biais 

La proportion de M6diterran6ens dans l'~chantillon 
examin~ a consid6rablement chute. 

Nous avons ~valu6 les biais s6par6ment suivant les 
groupes de nationalit~s; le groupe "autres" est trop 
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faible num~riquement pour pouvoir ~tre l'objet d'une ana- 
lyse statistique. 

Chez les enfants suisses examines, il existe un biais 
li~ au trafic : les enfants habitant en bordure d'ar- 
t~res ~ trafic 2 sont surrepr~sent~s (tableau i). 

Tableau 1 

SUISSES : BIAIS LIES AU TRAFIC 

Trafic examines non-examines total 
0 139 (142.5) 92 (88.5) 231 
I 27 (31) 23 (19) 50 
2 35 (27.5) i0 (17.5) 45 

Total 201" 125 e 326* 

*quelques eas de non-r~ponses X ~ = 6.8~ p <0.05 

Le seul biais que l'on puisse d~celer de faqon cer- 
taine chez les enfants italiens et espagnols est la sous- 
representation des habitants de quartiers ~ densit~ d'oc- 
cupation ~lev~e (tableau 2). 

Tableau 2 

MEDITERRANfENS : BIAIS LIES A LA DENSITE 

Densit~ examines non-examines total 
X 27 (2~) W2 (~5) 69 
1 17 (10) 12 (19) ~9 
2 9 (11.5) 2~ (21.5) 33 

8 (15.5) 36 (28.5) ~ 

Total 61 IIW 175 

X 2 = 14.49 p <0.01 

5. Discussion 

Les principaux biais mis en lumi~re par l'analyse 
statistique de l'~chantillon d'enfants examines sont donc 
les suivants : 
- sousrepr~sentation des enfants d'origine italienne et 

espagnole; 
- chez les enfants suisses, surrepr~sentation de ceux qui 

habitent ~ moins de 50m d'une art~re ~ gros trafic; 
- chez les enfants m~diterran~ens, sousrepr~sentation de 

ceux qui habltent des quartiers ~ forte densit~ d'oc- 
cupation. 

A l'origine de ces biais quelques hypotheses peuvent 
~tre formul~es. 

La faible proportion d'Italiens et d'Espagnols qui 
ont collabor~ ~ notre enquire ne surprend pas : la cir- 
eulaire dans laquelle nous demandions la collaboration 
des parents ~tait r~dig~e en frangais, langue que plu- 
sieurs travailleurs immigr@s ne comprennent pas bien. 
Le nombre de m~res ayant une profession r~mun~r~e est 
aussi particuli~rement ~lev~ dans ce groupe de nationa- 
litY; or, ce sont en g~n~ral les m~res qui accompagnent 
leur enfant ~ un examen m~dical. Ii est probable ~gale- 
ment que, pour des Italiens et des Espagnols, une prise 
de sang veineux ehez un petit enfant repr~sente une op~- 
ration moins banale que pour des Suisses. Enfin, le sta- 
rut socio-politique dont les ~trangers "b~n~fieient" en 
Suisse ne les pousse certainement gu~re ~ prater un con- 
cours actif ~ une question d'int~r~t public. Dans ce 
groupe, la signification de la sousrepr~sentation des en- 
rants habitant des quartlers ~ forte densit~ d'oecupa- 
tion ne nous apparait pas clairement. On en trouverait 
peut-~tre la cause si nous disposions d'indications plus 
fines sup le statut socio-~conomique de ces immigr~s et 
leur degr~ d'assimilation ~ la Suisse. 

Quant ~ la surrepr~sentation des enfants suisses lo- 
geant en bordure d'art~res ~ gros italic, elle s'explique 

probablement pap le fair que notre circulaire mentionnait 
express~ment le lien qui existe entre la plomb~mie et la 
circulation automobile. 

6. Conclusions 

L~organisation des services administratifs de con- 
trSle des habitants en Suisse est telle qu'elle permet 
relativement ais~ment d'effectuer des enquires ~pid~mio- 
logiques sur des ~chantillons de population tir~s au ha- 
sard. Une telle procedure est particuli~rement impor- 
tante si l'on veut suivre ~ des intervalles r~guliers 
(i0 ans par exemple), ou comparer entre divers endroits 
les effets de la pollution. 

La tr~s forte proportion de travailleurs ~trangers 
en Suisse, qui souvent vivent entre eux et gardent ainsi 
les habitudes et la langue de leur pays d'origine, pose 
eependant un probl~me pour ces enquires : cette popula- 
tion ~trang~re diff~re ~ un point tel de la population 
suisse que l'on devrait, ~ notre avis, tenter de les ap- 
pr~hender chacune de mani~re diff~rente. Nous avons sous- 
estim~ ce probl~me lots de notre ~tude, avec pour conse- 
quence un ~chantillon moins bien contr~l~ de la popula- 
tion ~trang~re que de la population suisse. 

Sampling problems in a survey of blood lead level 
in city children. 

A study on lead pollution was carried out on a sample 
of ca. 300 city children. 

This paper presents the errors producing bias in the 
sample. It is emphasized that, in Switzerland, the differ- 
ence between the Swiss and the migrant population (the 
latter being mainly Italian and Spanish) must be taken 
into account. 

Zusammenfassun~ 

Probleme in der Auswahl bei einer Untersuchung ~er 
den Blei-Blutspiegel bei Stadtkindern. 

Zwecks einer Untersuehung ~ber die Lutfverschmutzung 
dutch Blei sind ann~hernd 300 Stadtkinder untersueht 
worden. Im Artikel sind die systematischen Fehler, die in 
dieser Auswahl begangen worden sind, beschrieben. Es wird 
auf die notwendige Unterscheidung, die man dabei in der 
Schweiz zwisehen einheimischer und eingewanderter (ins- 
besondere italienischer und spanischer) BevSlkerung ma- 
chen muss, hingewiesen. 
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